
 

 
 

VIPER & viper-x 
 

 

Manual Del Usuario 
PRESION DE TRABAJO : 250 BAR ~ 100 BAR 

 
 
 
No es un juguete. Se requiere la supervisión de un adulto. El uso indebido o 
negligente puede causar lesiones graves o la muerte. Puede ser peligroso 
hasta 914 metros (1000 yardas). 

Presión máxima de llenado: 250 bar (aproximadamente 3625 psi) 
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IMPORTANTE: 
 
Nota: Su rifle de aire comprimido no incluye miras abiertas. Debe instalar una 
mira óptica antes de usarlo. Utilice una montura de buena calidad para obtener 
la mejor precisión y una alineación correcta. 
 
No es un juguete. Se requiere la supervisión de un adulto. El uso indebido o 
negligente puede causar lesiones graves o la muerte. Puede ser peligroso hasta 
914 metros (1000 yardas). 
 
Esta carabina de aire comprimido está destinada a personas mayores de 18 
años. 
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Normas para disparar de forma segura. 
 

● Nunca apuntes con un arma a nadie ni a nada, incluso si crees que está 
descargada. 

● Usa gafas de seguridad o de tiro cuando sea apropiado y asegúrate de que 
quienes te rodean también las usen. 

● Mantén siempre tu arma en seguro hasta que estés listo para disparar de 
forma segura. 

● Usa siempre un parapeto de seguridad en un lugar seguro en caso de que 
falle o algún proyectil lo atraviese. 

● Nunca cargues tu arma hasta que estés listo para disparar y sea seguro 
hacerlo. 

● Nunca dispares a superficies duras, agua ni a nada que pueda causar un 
rebote. 

● Asegúrate siempre de que un arma esté en seguro y descargada al recibirla 
o al dársela a otra persona. ¡Muchos accidentes ocurren porque las personas 
manipulan armas creyendo que están descargadas y seguras! 

● Nunca guardes un arma cargada o amartillada. 

● Asegúrate siempre de tu objetivo y de lo que hay detrás de él en caso de que 
falles. 

● Nunca reutilices munición. ● Asegúrese de usar siempre la munición del 
calibre correcto para su arma. 

● Nunca confíe únicamente en el seguro; ¡usted es el elemento de seguridad 
más importante! 

● Siempre trate el arma como si estuviera cargada y con el respeto que exige 
un arma cargada. 

● Lea y siga siempre el manual y las instrucciones del fabricante. 

● Asegúrese siempre de comprender cómo usar cualquier arma antes de 
usarla. 

● Mantenga siempre el dedo fuera del gatillo y alejado del guardamonte hasta 
que esté listo para disparar y sea seguro hacerlo. 

● Guarde siempre el arma en un lugar seguro, descargada y sin amartillar, y 
fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados. 

● Guarde siempre la munición por separado del arma. 

● Respete siempre las leyes y regulaciones aplicables a las armas de aire 
comprimido. 

● Utilice siempre los lubricantes correctos y recomendados; de lo contrario, 
podría sufrir lesiones o daños. 
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El tiro deportivo es uno de los deportes más seguros del mundo, pero el mal 
uso y el uso negligente de las armas pueden causar lesiones graves o la muerte.
  

PREGUNTA, ESCUCHA, PIENSA; SI TIENES DUDAS, ¡NO LO HAGAS! 

 

Utilizando aire a alta presión 
 

 

 

Utilice únicamente aire comprimido en su carabina Evanix. No utilice otros 
gases, incluido el oxígeno, ya que pueden provocar un incendio o una 
explosión con el consiguiente riesgo de lesiones graves o incluso la muerte. 
Desconectar la manguera de llenado de la carabina sin purgar el aire 
previamente puede provocar lesiones por latigazo debido a la presión en la 
manguera. 
 
No intente reparar la carabina ni desmontarla para corregir un sobrellenado o 
un bloqueo de la válvula. Las piezas pueden salir disparadas a gran velocidad 
al desmontarla mientras está presurizada. 
  
Llene lentamente su pistola hasta un MÁXIMO de 250 bares 
(aproximadamente 3625 psi). 
 
Llenar la pistola de aire comprimido demasiado rápido es peligroso y genera 
un calor excesivo que puede resultar en una presión de llenado baja o 
imprecisa. 
 
No la sobrellene, ya que esto dañará su arma y reducirá su potencia. 
Dichos daños no están cubiertos por la garantía. 
 
Una vez completada la carga, purgue el exceso de aire utilizando el tornillo de 
purga del dispositivo de llenado. Solo entonces podrá retirar el adaptador de 
la pistola de forma segura. 
 

¡Lea este manual completo antes de llenar, 
cargar o disparar su arma! 
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Llenado de la pistola de aire comprimido 
 

 

Coloque el acoplador 
suministrado con el arma. 
 
Después de amartillar, llene de 
aire. 
 
Llene lentamente el arma hasta 
un MÁXIMO de 250 bar 
(aproximadamente 3650 psi de 
presión). 

Llenar la pistola demasiado rápido genera calor excesivo, y el 
manómetro puede mostrar temporalmente una presión artificialmente 
alta. 
 
Una vez que el depósito se haya enfriado, el manómetro puede mostrar 
una presión menor. 
 
No la llene en exceso, ya que esto dañará la pistola y provocará una 
pérdida de potencia. Dichos daños no están cubiertos por la garantía. 
 
Cuando termine de llenarla, purgue el exceso de aire con el tornillo de 
purga de su dispositivo de llenado. Solo entonces podrá retirar el 
adaptador de la pistola de forma segura. 

 
PRESIÓN DE TRABAJO 
Calculada en 0,177, 0,22, 0,25 y 0,30 entre 250 bar y 100 bar. 
 
 
 
 

 
NO permita que la presión en su depósito caiga por debajo de 100 bar (aprox. 
1450 psi) en calibre 177, .22, .25 porque puede que no haya suficiente presión 
para cerrar la válvula de perno y todo el aire restante se escapará, en este 
caso, simplemente vuelva a cargar aire. 
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Llenando el cargador 
 
Tu arma utiliza un cargador rotatorio: 

 

Calibre .177 = 8 cartuchos por cargador, 10,5 
mm de profundidad 

 
Calibre .22 = 7 cartuchos por cargador, 10,5 

mm de profundidad 
 
Calibre .25 = 6 cartuchos por cargador, 10,5 

mm de profundidad 
 
Calibre .30 = 5 cartuchos por cargador, 10,5 

mm de profundidad 

 
Se muestra la parte posterior del 
cargador. Deberás insertar los 
balines en el orificio central, como 
indica la flecha. 

 
Introduce un perdigón en el 

agujero. 

 
Si el perdigón se inserta pero no 
queda bien asentado, presione la 
punta de un bolígrafo contra la base 
del perdigón para asentarlo 
correctamente. 

 
Después de colocar correctamente 
el primer balín, gire el cargador para 
que el balín aparezca en el orificio 
central e inserte el siguiente balín. 
Repita de esta manera. 

El uso de balines más largos que la profundidad del cargador provocará atascos. 
Utilice la tabla anterior para seleccionar balines que no superen la longitud 
indicada (10,5 mm) del calibre del cargador de su rifle Evanix. 



7 

Insertando el cargador. 
 

 
 

Para insertar el cargador, tire de la 
corredera de la pistola hacia atrás 
para abrir el cerrojo.

 

 
 

 
A continuación, deslice el cargador 
lleno en la recámara hasta que oiga 
un clic. 
 
Si el cargador no se coloca 
correctamente, el arma podría 
atascarse. 

 
Retirando el Cargador 
 

  
Desamartillado (se cierra un cerrojo) Amartillado (se abre un cerrojo) 

Tras el primer amartillado, el cerrojo (empujador de balines) se abre (amatilla) 
automáticamente con cada disparo hasta que el arma se desamatilla 
automáticamente. Por lo tanto, no es necesario amartillar (tirar) de la corredera 
cada vez que se extrae o se cambia el cargador. 
 
Verifique la posición del cerrojo (empujador de balines) al extraer o cambiar el 
cargador. Si el cargador no se ha extraído, tire de la corredera hacia atrás para 
abrir el cerrojo y expulse el cargador. 
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Seguridad 
 
VIPER 

 

    
 
Fuego 

 
Seguro 

 
 

 

VIPER-X 
 

 

 
 

 

 

Para activar el seguro, baje el pasador de seguridad. 
 
Cuando el seguro está activado, el gatillo se bloquea y la pistola no puede 
dispararse. 
 
Para desactivar el seguro y disparar la pistola, baje el pasador de seguridad. 
 
Además del seguro, una pistola de aire comprimido cargada y amartillada se 
puede asegurar desamartillando. Para desamartillar la pistola, tire de la 
corredera hacia atrás y retire el cargador. Sujetando la corredera, apriete el 
gatillo y deje que la palanca vuelva a su posición inicial. La pistola ya está 
desamartillada. 
 
Retire el cargador, cierre el cerrojo, apunte la pistola a un objetivo seguro y, 
cuando sea seguro hacerlo, dispare para expulsar los balines. 
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Cuando no esté en uso, la pistola debe estar descargada y sin amartillar. Retire 
el cargador y deje el cerrojo cerrado y sin amartillar cuando no esté en uso. Para 
evitar el uso no autorizado, guarde el cargador y los perdigones por separado 
de la pistola. 
 
Solución de problemas, reparación y mantenimiento. 
 
Atascamiento. 
 

1. Amartille de nuevo y compruebe la posición del cargador. 
2. Retire el cargador y luego realice disparos de fogueo por si el perdigón 
se encuentra dentro del cañón. 
 

Posición de 
amartillado del 
martillo y del fiador 

Posición atascada del 
martillo y el fiador 

Posición sin amartillar 
del martillo y el fiador 
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Fuga de aire 
 
. a través del cañón: es necesario cambiar o limpiar el sello del vástago. 
 
Cómo cambiar el vástago de una válvula 

  No lo haga.    Hagalo así. 

 
Un problema de precision 
  

- Comprobar la junta tórica de la recámara del cañón 
- Comprobar el tamaño de la tapa del tubo de la cubierta 
- Comprobar los tornillos de fijación entre el cañón y la carcasa, ya que 
presenta muchas vibraciones 
- Comprobar los tornillos de fijación entre el cilindro del tubo de aire y 
la carcasa, ya que presenta muchas vibraciones 

 
Mantenimiento  
 
- Añade lubricante (como silicona o WD-40) cada 400 disparos. 
(Empujador de balines y martillo). 
 
Demasiado lubricante puede provocar doble golpe. Tras algunos disparos en 
vacío, funcionará correctamente. 
 
- Limpia el interior del arma con WD-40 cada 2000 disparos. 
¿Buscas un vídeo en YouTube? («Cómo limpiar la Evanix Viper») 
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Mantén el dedo fuera del gatillo mientras amartillas el arma. 

Limpia el exterior de tu arma con un producto de silicona de buena calidad. 
Aplica la silicona a un paño que no suelte pelusa y luego limpia el exterior del 
rifle. 

NO deje el orificio de llenado de aire expuesto. Vuelva a colocar siempre la 
tapa protectora cuando no esté llenando el arma con aire. 

NO confíe únicamente en el seguro para garantizar la seguridad. USTED es la 
máxima seguridad para su arma. 

NO deje balines cargados en la recámara del arma. 

NO llene el arma rápidamente con aire. Si se carga demasiado rápido, puede 
desplazar la válvula de su asiento, provocar un exceso de calor y dar lecturas 
de presión de llenado inexactas. 

NO sobrellene el arma más allá de la presión de llenado indicada en la parte 
frontal de este manual. 

Sobrellenar el arma podría ser peligroso, dañarla, reducir su rendimiento y 
provocar un mal funcionamiento. 

NO utilice aceites ni grasas minerales dentro del cilindro de aire. 

NO utilice aceites ni grasas derivados del petróleo dentro del cilindro de aire. 

 

NO utilice esta arma hasta que haya leído y comprendido este 
manual del propietario. 

 

Garantia  
Garantía limitada de un año. 

 
Este producto tiene una garantía de un año para el consumidor final a partir de 
la fecha de compra contra defectos de material y mano de obra. 
 
Que está cubierto:  
 
Piezas de repuesto y mano de obra. 
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Que no está cubierto por la garantía:  
 
● Gastos de transporte a los distribuidores por productos defectuosos. 
 
● Daños causados por mal uso o falta de mantenimiento. 
 
● Cualquier otro gasto. 
 
● Piezas sujetas a desgaste normal. 
 
● Daños consecuenciales, daños incidentales o gastos incidentales, incluyendo 
daños a la propiedad. 
 
● Manipulación, intento de actualización o modificación, o modificación 
realizada por cualquier persona. 

 
Garantías implícitas:  
 
Las garantías implícitas, incluidas las de comerciabilidad e idoneidad para un 
propósito particular, tienen una duración limitada de un año a partir de la fecha 
de compra. 
 
NOTA: Algunos estados no permiten limitaciones en la duración de las 
garantías implícitas, por lo que la limitación anterior podría no aplicarse en su 
caso. 
 
Las ilustraciones y fotografías son solo a título informativo y podrían no mostrar 
el modelo exacto adquirido. 
 
Las carabinas de aire comprimido Evanix se fabrican con los más altos 
estándares, utilizando los mejores materiales para garantizar una larga vida útil. 
En el improbable caso de que se presenten defectos de materiales o mano de 
obra durante los primeros doce (12) meses posteriores a la compra, 
repararemos o reemplazaremos la carabina bajo garantía. 
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Nota: La garantía no será válida si: 
 
● El arma ha sido desmontada y ensamblada incorrectamente. 
● Se ha detectado que el arma tiene lubricación no recomendada por Evanix. 
● El arma ha sido equipada con piezas que no son de Evanix. 
● El arma ha sido mal utilizada o abusada. 
● No se puede presentar el comprobante de compra original. 
 
Nota: La garantía NO cubre: 
 

Daños o fallas ocasionados por mal uso o negligencia del 
propietario. Daños durante el envío. 
 
Esta garantía se suma a sus derechos legales. Conserve su 
recibo de compra como comprobante, ya que lo necesitará 
para obtener el servicio de garantía. 

 
  

Advertencia  
 

No es un juguete. Se requiere la supervisión de un adulto. El mal uso o 
el uso negligente pueden causar lesiones graves o la muerte. Puede ser 
peligroso hasta 914 metros (1000 yardas). 

 
Esta carabina de aire comprimido está destinada a personas mayores de 
18 años. 
 
No inhale el polvo de los perdigones de plomo ni se los lleve a la boca. Lávese 
las manos después de manipular plomo. Los perdigones de plomo contienen 
plomo, una sustancia química que, según el estado de California, causa cáncer 
y defectos de nacimiento (u otros daños reproductivos). 
 
Utilice únicamente aire comprimido seco y filtrado en esta carabina. No utilice 
ningún otro gas, incluido el oxígeno, ya que puede provocar un incendio o una 
explosión que podría causar lesiones graves o la muerte. 
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Mantenga la carabina de aire comprimido en modo seguro hasta que esté listo 
para disparar; luego, desactive el seguro. Mantenga el dedo fuera del gatillo 
mientras amartilla la carabina. 
 
Utilice el tamaño de perdigón correcto para su modelo de carabina Evanix. 
Nunca reutilice los perdigones. El uso de cualquier otro tipo de munición puede 
causarle lesiones o dañar su carabina. 
 
¡No asuma que su carabina está descargada si no dispara correctamente! 
 
Nunca deje su carabina de aire comprimido cargada. 
 
Utilice únicamente aire comprimido en esta carabina. No utilice ningún otro 
gas, incluido el oxígeno, ya que puede provocar un incendio o una explosión 
que podría causar lesiones graves o la muerte. 
 
Desconectar la manguera de llenado de la carabina sin purgar el aire 
previamente puede provocar lesiones por latigazo debido a la presión en la 
manguera. 
 
No intente reparar la carabina ni desmontarla para corregir un sobrellenado o 
un bloqueo de la válvula. 
Las piezas pueden salir disparadas a velocidades peligrosas al desmontarla 
mientras está presurizada. 
 

 
 ¡NO exceda la presión máxima de 
llenado de 250 bar a temperatura 
ambiente!  

 
 

 
Al llenar el cilindro de aire comprimido, este NO debe contener aceite, agua ni 

ningún otro contaminante. 

Los cilindros de aire comprimido NUNCA deben ser abiertos ni modificados 

mecánicamente por personal no autorizado. 

El cilindro de aire comprimido debe protegerse de impactos fuertes. 

Los cilindros de aire comprimido NO están diseñados para el transporte de otros 

gases. 


